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See the notice on TED website

215874-2026 - Konkursas
Vokietija – Spausdinimo ir platinimo paslaugos – Erstellung von Druckerzeugnissen (Los 1) und 
Durchführung von Postmailings (Los 2) für die HA Hessen Agentur GmbH und deren 
Tochtergesellschaften (Rahmenvereinbarung 2026-2030)
OJ S 62/2026 30/03/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: HA Hessen Agentur GmbH, Zentrale Beschaffung
E. paštas: beschaffung@hessen-agentur.de
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė, kontroliuojama vietos valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Ekonomikos ir finansų reikalai

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Erstellung von Druckerzeugnissen (Los 1) und Durchführung von Postmailings 
(Los 2) für die HA Hessen Agentur GmbH und deren Tochtergesellschaften 
(Rahmenvereinbarung 2026-2030)
Aprašymas: Los 1: Erstellung und Lieferung von Druckerzeugnissen für die HA Hessen 
Agentur und deren Tochtergesellschaften: Erstellen verschiedener Druckerzeugnisse wie 
Flyer, Broschüren, Zeitschriften und Geschäftsberichte. Es soll eine Rahmenvereinbarung 
über maximal 4 Jahre mit einem Auftragnehmer zur Produktion von Print-Produkten 
abgeschlossen werden. Los 2: Durchführung von Postmailings: Hier gelten die Vorgaben für 
die Erstellung von Druckerzeugnissen in Los 1, bezogen auf die Durchführung von 
Postmailings entsprechend. Auch hier ist eine gleichbleibend hohe Qualität bei der 
Durchführung der einzelnen Postmailing-Aktionen während der gesamten Laufzeit der 
Rahmenvereinbarung unerlässlich.
Procedūros identifikatorius: 51638a61-5c95-4fe7-914f-1bbd27347678
Vidaus identifikatorius: 2026-V-0001rv
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79824000 Spausdinimo ir platinimo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 79823000 Spausdinimo ir pristatymo paslaugos, 79820000 
Paslaugos, susijusios su spausdinimu

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Wiesbaden
Pašto kodas: 65189
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Šalis: Vokietija

2.1.3.  Vertė

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/215874-2026
mailto:beschaffung@hessen-agentur.de
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Numatoma vertė be PVM: 1 172 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Im Rahmen des Offenen Verfahrens darf neben den genannten 
Unterlagen (Verpflichtungserklärung gemäß §20 MiLoG (Dok-Nr. 11), Russland Erklärung 
(Dok-Nr. 12) sowie VHB-Formular 234 (Bietergemeinschaftserklärung, Dok-Nr. 05), VHB-
Formular 235 (Erklärung zum Nachunternehmereinsatz, Dok-Nr. 06), VHB-Formular 236 
(Verpflichtungserklärung Nachunternehmer, Dok-Nr. 07) und der Leistungsbeschreibung (Dok-
Nr.: 02)) ausschließlich das Angebotsblatt (Dok-Nr. 04) verwendet werden. Alle genannten 
Unterlagen können bei dieser Bekanntmachung heruntergeladen werden. Hinweis: Sofern Sie 
sich nicht registriert haben für den Download der Unterlagen, kann Ihnen die Vergabestelle 
keine Nachricht zukommen lassen, wenn sich der Inhalt einzelner Dateien als falsch oder 
fehlerhaft herausstellen sollte. Sie müssen also selbst regelmäßig nachschauen, ob die 
Vergabestelle geänderte oder weitere Unterlagen zum Download bereitgestellt hat. Darüber 
hinaus können Sie sich auf der HAD-Bekanntmachungsplattform freiwillig registrieren, damit 
Sie bei der Beantwortung von Bewerberfragen per E-Mail informiert werden können. Der 
Teilnahmeantrag ist ausschließlich elektronisch über die e-Vergabeplattform der hessischen 
Ausschreibungsdatenbank unter  unter Beifügung sämtlicher verlangter https://www.had.de
Nachweise und Unterlagen gemäß 5.1.9 bis zum unter 5.1.12 angegebenen Termin zu 
übermitteln. Bewerber-/Bieterfragen können ausschließlich über die AI-Bietercockpit Software 
gestellt werden, welche bei dieser Ausschreibung ebenso runtergeladen werden kann wie das 
zugehörige Benutzerhandbuch.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
vgl. das bei der Ausschreibung herunterladbare Angebotssblatt (Dok.-Nr. 04)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Erstellung und Lieferung von Druckerzeugnissen
Aprašymas: Erstellung und Lieferung von Druckerzeugnissen für die HA Hessen Agentur und 
deren Tochtergesellschaften: Erstellen verschiedener Druckerzeugnisse wie Flyer, 
Broschüren, Zeitschriften und Geschäftsberichte. Es soll eine Rahmenvereinbarung über 
maximal 4 Jahre mit einem Auftragnehmer zur Produktion von Print-Produkten abgeschlossen 
werden.
Vidaus identifikatorius: LOT-0001

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79820000 Paslaugos, susijusios su spausdinimu

https://www.had.de
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Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Zeitraum der Rahmenvereinbarung beginnt am 01.10.2026 und hat 
zunächst eine Laufzeit bis zum 30.09.2027, mit der Option für den Auftraggeber auf 
Verlängerung um jeweils 12 Monate bis längstens 30.09.2030, sofern die 
Rahmenvereinbarung vom Auftraggeber bis zum jeweiligen Stichtag am 30.06. für das jeweils 
folgende Jahr der Rahmenvereinbarung nicht gekündigt wird. Diese Rahmenvereinbarung 
endet spätestens am 30.09.2030, ohne dass es einer Kündigung bedarf. Es handelt sich hier 
um eine einseitig verbindliche Rahmenvereinbarung mit einem Auftragnehmer, d. h., dass sich 
in diesem Fall der Auftragnehmer gegenüber dem Auftraggeber verpflichtet, die in der 
Vereinbarung festgelegten Leistungen auf Abruf zu erbringen. Demgegenüber ist der 
Auftraggeber nicht dazu verpflichtet, die vorgehaltenen Leistungen auch in Anspruch zu 
nehmen. Die Rahmenvereinbarung endet, wenn das Volumen der abgerufenen Einzelaufträge 
den ursprünglichen Wert der Rahmenvereinbarung um 50% überschreitet, spätestens am 
30.09.2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Wiesbaden
Pašto kodas: 65189
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/10/2026
Trukmės pabaigos data: 30/09/2027

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 1 084 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#Es handelt sich hier um eine 
einseitig verbindliche Rahmenvereinbarung mit einem Auftragnehmer, d. h., dass sich in 
diesem Fall der Auftragnehmer gegenüber dem Auftraggeber verpflichtet, die in der 
Vereinbarung festgelegten Leistungen auf Abruf zu erbringen. Demgegenüber ist der 
Auftraggeber nicht dazu verpflichtet, die vorgehaltenen Leistungen auch in Anspruch zu 
nehmen. Die Rahmenvereinbarung endet, wenn das Volumen der abgerufenen Einzelaufträge 
den ursprünglichen Wert der Rahmenvereinbarung um 50% überschreitet, spätestens am 
30.09.2030.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Kriterijus: Aplinkos valdymo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: siehe Dok-Nr. 02 "Leistungsbeschreibung"
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Kriterijus: Kokybės kontrolės institutų sertifikatai
Atrankos kriterijaus aprašymas: siehe Dok-Nr. 02 "Leistungsbeschreibung"

Kriterijus: Pavyzdžiai, aprašymai ar nuotraukos be autentiškumo sertifikato
Atrankos kriterijaus aprašymas: siehe Dok-Nr. 02 "Leistungsbeschreibung"

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Die technische Leistungsfähigkeit ist anhand von mindestens 
drei Referenzen über erbrachte vergleichbare Leistungen mit dem hier zu vergebenden 
Auftrag, deren Durchführung nicht länger als drei Jahre zurückliegen, zu belegen. Eine 
Referenzleistung ist dann mit der ausgeschriebenen Leistung "vergleichbar", wenn sie 
hinsichtlich der technischen Ausführung und Organisation einen ähnlich hohen oder höheren 
Schwierigkeitsgrad wie die ausgeschriebene Leistung hat oder aber die durchgeführten 
Leistungen einen etwa gleich großen oder größeren Umfang aufweisen (Gewichtung: 100%). 
Durch die eingereichten Unterlagen und Referenzen soll mindestens folgende Anforderung 
nachgewiesen werden: Los 1: -Erfahrungen im Bereich Druck von Publikationen in allen 
marktüblichen Formaten, Papierstärken, Farben und Weiterverarbeitungen unter Einhaltung 
der branchenspezifischen Normen und Standards wie z. B. MedienStandard Druck 2018 - 
Technische Richtlinien für Daten, Prüfdruck und Auflagendruck sowie der einschlägigen ISO-
Normen. Los 2: -Erfahrungen in der Durchführung von marktüblichen Postmailings aller Art 
Die Referenzprojekte sollen mit Bezug zu den zu erbringenden Leistungen inhaltlich skizziert 
werden. Zudem sind pro Referenz die Bezeichnung der Leistung, der Leistungszeitraum und 
der Name des Auftraggebers zu nennen. Unterlagen, die vom Auftraggeber aus externen 
Quellen heruntergeladen werden müssen, gelten als nicht eingereicht.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: siehe "Eignungskriterien"

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: siehe "Eignungskriterien"

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bitte füllen Sie sorgfältig das bei dieser Bekanntmachung 
herunterladbare Angebotsblatt (Dok-Nr. 04) vollständig aus. Erforderliche Erklärungen (vgl. 
Angebotsblatt, Dok-Nr. 04): Geforderte Eigenerklärungen: 1.) Eigenerklärung über den 
Umsatz des Unternehmens in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren, vollumfänglich 
und soweit er Leistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen 
ausgeführten Leistungen. 2.) Eigenerklärung über die Zahl der in den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, 
vollumfänglich und soweit diese Leistungen erbracht haben, die mit der zu vergebenden 
Leistung vergleichbar sind. Geforderte Mindeststandards: 1.) Ausgefülltes Angebotsblatt (Dok-
Nr. 04) 2.) Nachweis oder Eigenerklärung über eine Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einer landes-/ regionsüblichen Deckungssumme für 
Personenschäden sowie sonstige Schäden. Die Deckung muss über die gesamte 
Vertragslaufzeit uneingeschränkt erhalten bleiben. Die Berufshaftpflichtversicherungsdeckung 
kann auch durch eine Erklärung des Versicherungsunternehmens erfüllt werden, mit der 
dieses den Abschluss der geforderten Haftpflichtleistungen und Deckungsnachweise im 
Auftragsfall zusichert. 3.) Eigenerklärung oder Nachweis über die Mitgliedschaft in einer 
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Berufsgenossenschaft. 4.) Verpflichtungserklärung gemäß § 20 Mindestlohngesetz (MiLoG) 
über die Einhaltung von geltenden Tarifverträgen und gesetzlichem Mindestlohn (vgl. Dok-Nr. 
11, herunterladbar bei dieser Bekanntmachung). 5.) Erklärung Russland als Eigenerklärung 
zum EU-Sanktionspaket im Zusammenhang mit dem Angriffskrieg Russlands auf die Ukraine 
(vgl. Dok-Nr. 12, herunterladbar bei dieser Bekanntmachung).

Kriterijus: Autorizacija arba narystė tam tikroje organizacijoje, reikalinga paslaugų sutartims
Atrankos kriterijaus aprašymas: siehe "Eignungskriterien"

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: a) Der Auftraggeber verlangt, dass Bieter je nach den 
Rechtsvorschriften des Staats, in dem sie niedergelassen sind, entweder die Eintragung in 
einem Berufs- oder Handelsregister dieses Staats nachweisen oder auf andere Weise die 
erlaubte Berufsausübung nachweisen und nachfolgende Erklärungen abgeben (vgl. Dok-Nr. 
04: Angebotssblatt, herunterladbar bei dieser Bekanntmachung). b) Eigenerklärung, dass 
keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB n.F. vorliegen (vgl. Dok-Nr. 04: 
Angebotssblatt, herunterladbar bei dieser Bekanntmachung). Der Bieter hat zum Nachweis 
seiner Eignung mit dem Angebot die unter 5.1.9 geforderten Erklärungen vorzulegen. Bei 
Bietergemeinschaften (Bietergemeinschaftserklärung, VHB-Formular 234, Dok-Nr. 05, 
herunterladbar bei dieser Bekanntmachung) sind die geforderten Erklärungen -soweit 
einschlägig- grundsätzlich von allen Mitgliedern der Gemeinschaft einzureichen, bei den 
Erklärungen gemäß 5.1.9 bezogen auf die vom jeweiligen Mitglied zu erbringende Teilleistung. 
Hinsichtlich der Inanspruchnahme von Nachunternehmen weist der Auftraggeber auf §§ 36, 
47 VgV hin. Für die Darstellung der Nachunternehmertätigkeit können die VHB-Formblätter 
235 Erklärung zum Nachunternehmereinsatz (Dok-Nr.: 06) und 236 Verpflichtungserklärung 
Nachunternehmer (Dok-Nr.: 07) bei dieser Bekanntmachung heruntergeladen werden. Der 
Auftraggeber weist ferner darauf hin, dass die Nichtvorlage von Erklärungen gem. 5.1.9 zum 
Ausschluss des Bieters führen kann. Der Bieter bzw. jedes Mitglied der Bietergemeinschaft 
hat zu erklären, dass keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB n.F. vorliegen, die 
seine Zuverlässigkeit als Bieter in Frage stellen und er sich auch im Übrigen gesetzestreu 
verhalten hat; hierzu ist eine entsprechende Erklärung abzugeben (vgl. Dok-Nr. 04: 
Angebotsblatt).

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Qualität der Konzeptskizze
Aprašymas: -
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 70
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preis
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 30

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
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Pirkimo dokumentų adresas: https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?
function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ce253abc5-491402a0230f4ba
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://www.had.de
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 20/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 102 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Nicht eingereichte Unterlagen werden mit einer Frist von 6 
Kalendertagen nachgefordert.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 20/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Tarpininkavimo organizacija: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informacija apie peržiūros terminus: Ergeht eine Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, kann der Bieter wegen Nichtbeachtung der Vergabevorschriften ein 
Nachprüfungsverfahren nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang vor der 
Vergabekammer beantragen. Nach Ablauf der Frist ist der Antrag unzulässig. (§ 160 Abs. 3 
Nr. 4 GWB)
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: HA Hessen Agentur 
GmbH, Zentrale Beschaffung
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammer des 
Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt

https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ce253abc5-491402a0230f4ba
https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ce253abc5-491402a0230f4ba
https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&
https://www.had.de
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Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: HA Hessen Agentur GmbH, Zentrale 
Beschaffung

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Durchführung von Postmailings
Aprašymas: Hier gelten die Vorgaben für die Erstellung von Druckerzeugnissen in Los 1, 
bezogen auf die Durchführung von Postmailings entsprechend. Auch hier ist eine 
gleichbleibend hohe Qualität bei der Durchführung der einzelnen Postmailing-Aktionen 
während der gesamten Vertragslaufzeit unerlässlich.
Vidaus identifikatorius: LOT-0002

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79824000 Spausdinimo ir platinimo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Zeitraum der Rahmenvereinbarung beginnt am 01.10.2026 und hat 
zunächst eine Laufzeit bis zum 30.09.2027, mit der Option für den Auftraggeber auf 
Verlängerung um jeweils 12 Monate bis längstens 30.09.2030, sofern die 
Rahmenvereinbarung vom Auftraggeber bis zum jeweiligen Stichtag am 30.06. für das jeweils 
folgende Jahr der Rahmenvereinbarung nicht gekündigt wird. Diese Rahmenvereinbarung 
endet spätestens am 30.09.2030, ohne dass es einer Kündigung bedarf. Es handelt sich hier 
um eine einseitig verbindliche Rahmenvereinbarung mit einem Auftragnehmer, d. h., dass sich 
in diesem Fall der Auftragnehmer gegenüber dem Auftraggeber verpflichtet, die in der 
Vereinbarung festgelegten Leistungen auf Abruf zu erbringen. Demgegenüber ist der 
Auftraggeber nicht dazu verpflichtet, die vorgehaltenen Leistungen auch in Anspruch zu 
nehmen. Die Rahmenvereinbarung endet, wenn das Volumen der abgerufenen Einzelaufträge 
den ursprünglichen Wert der Rahmenvereinbarung um 50% überschreitet, spätestens am 
30.09.2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Wiesbaden
Pašto kodas: 65189
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/10/2026
Trukmės pabaigos data: 30/09/2027

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 88 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#Es handelt sich hier um eine 
einseitig verbindliche Rahmenvereinbarung mit einem Auftragnehmer, d. h., dass sich in 
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diesem Fall der Auftragnehmer gegenüber dem Auftraggeber verpflichtet, die in der 
Vereinbarung festgelegten Leistungen auf Abruf zu erbringen. Demgegenüber ist der 
Auftraggeber nicht dazu verpflichtet, die vorgehaltenen Leistungen auch in Anspruch zu 
nehmen. Die Rahmenvereinbarung endet, wenn das Volumen der abgerufenen Einzelaufträge 
den ursprünglichen Wert der Rahmenvereinbarung um 50% überschreitet, spätestens am 
30.09.2030.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Kriterijus: Aplinkos valdymo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: siehe Dok-Nr. 02 "Leistungsbeschreibung"

Kriterijus: Kokybės kontrolės institutų sertifikatai
Atrankos kriterijaus aprašymas: siehe Dok-Nr. 02 "Leistungsbeschreibung"

Kriterijus: Pavyzdžiai, aprašymai ar nuotraukos be autentiškumo sertifikato
Atrankos kriterijaus aprašymas: siehe Dok-Nr. 02 "Leistungsbeschreibung"

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Die technische Leistungsfähigkeit ist anhand von mindestens 
drei Referenzen über erbrachte vergleichbare Leistungen mit dem hier zu vergebenden 
Auftrag, deren Durchführung nicht länger als drei Jahre zurückliegen, zu belegen. Eine 
Referenzleistung ist dann mit der ausgeschriebenen Leistung "vergleichbar", wenn sie 
hinsichtlich der technischen Ausführung und Organisation einen ähnlich hohen oder höheren 
Schwierigkeitsgrad wie die ausgeschriebene Leistung hat oder aber die durchgeführten 
Leistungen einen etwa gleich großen oder größeren Umfang aufweisen (Gewichtung: 100%). 
Durch die eingereichten Unterlagen und Referenzen soll mindestens folgende Anforderung 
nachgewiesen werden: Los 1: -Erfahrungen im Bereich Druck von Publikationen in allen 
marktüblichen Formaten, Papierstärken, Farben und Weiterverarbeitungen unter Einhaltung 
der branchenspezifischen Normen und Standards wie z. B. MedienStandard Druck 2018 - 
Technische Richtlinien für Daten, Prüfdruck und Auflagendruck sowie der einschlägigen ISO-
Normen. Los 2: -Erfahrungen in der Durchführung von marktüblichen Postmailings aller Art 
Die Referenzprojekte sollen mit Bezug zu den zu erbringenden Leistungen inhaltlich skizziert 
werden. Zudem sind pro Referenz die Bezeichnung der Leistung, der Leistungszeitraum und 
der Name des Auftraggebers zu nennen. Unterlagen, die vom Auftraggeber aus externen 
Quellen heruntergeladen werden müssen, gelten als nicht eingereicht.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: siehe "Eignungskriterien"

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: siehe "Eignungskriterien"

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bitte füllen Sie sorgfältig das bei dieser Bekanntmachung 
herunterladbare Angebotsblatt (Dok-Nr. 04) vollständig aus. Erforderliche Erklärungen (vgl. 
Angebotsblatt, Dok-Nr. 04): Geforderte Eigenerklärungen: 1.) Eigenerklärung über den 
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Umsatz des Unternehmens in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren, vollumfänglich 
und soweit er Leistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen 
ausgeführten Leistungen. 2.) Eigenerklärung über die Zahl der in den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, 
vollumfänglich und soweit diese Leistungen erbracht haben, die mit der zu vergebenden 
Leistung vergleichbar sind. Geforderte Mindeststandards: 1.) Ausgefülltes Angebotsblatt (Dok-
Nr. 04) 2.) Nachweis oder Eigenerklärung über eine Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einer landes-/ regionsüblichen Deckungssumme für 
Personenschäden sowie sonstige Schäden. Die Deckung muss über die gesamte 
Vertragslaufzeit uneingeschränkt erhalten bleiben. Die Berufshaftpflichtversicherungsdeckung 
kann auch durch eine Erklärung des Versicherungsunternehmens erfüllt werden, mit der 
dieses den Abschluss der geforderten Haftpflichtleistungen und Deckungsnachweise im 
Auftragsfall zusichert. 3.) Eigenerklärung oder Nachweis über die Mitgliedschaft in einer 
Berufsgenossenschaft. 4.) Verpflichtungserklärung gemäß § 20 Mindestlohngesetz (MiLoG) 
über die Einhaltung von geltenden Tarifverträgen und gesetzlichem Mindestlohn (vgl. Dok-Nr. 
11, herunterladbar bei dieser Bekanntmachung). 5.) Erklärung Russland als Eigenerklärung 
zum EU-Sanktionspaket im Zusammenhang mit dem Angriffskrieg Russlands auf die Ukraine 
(vgl. Dok-Nr. 12, herunterladbar bei dieser Bekanntmachung).

Kriterijus: Autorizacija arba narystė tam tikroje organizacijoje, reikalinga paslaugų sutartims
Atrankos kriterijaus aprašymas: siehe "Eignungskriterien"

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: a) Der Auftraggeber verlangt, dass Bieter je nach den 
Rechtsvorschriften des Staats, in dem sie niedergelassen sind, entweder die Eintragung in 
einem Berufs- oder Handelsregister dieses Staats nachweisen oder auf andere Weise die 
erlaubte Berufsausübung nachweisen und nachfolgende Erklärungen abgeben (vgl. Dok-Nr. 
04: Angebotssblatt, herunterladbar bei dieser Bekanntmachung). b) Eigenerklärung, dass 
keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB n.F. vorliegen (vgl. Dok-Nr. 04: 
Angebotssblatt, herunterladbar bei dieser Bekanntmachung). Der Bieter hat zum Nachweis 
seiner Eignung mit dem Angebot die unter 5.1.9 geforderten Erklärungen vorzulegen. Bei 
Bietergemeinschaften (Bietergemeinschaftserklärung, VHB-Formular 234, Dok-Nr. 05, 
herunterladbar bei dieser Bekanntmachung) sind die geforderten Erklärungen -soweit 
einschlägig- grundsätzlich von allen Mitgliedern der Gemeinschaft einzureichen, bei den 
Erklärungen gemäß 5.1.9 bezogen auf die vom jeweiligen Mitglied zu erbringende Teilleistung. 
Hinsichtlich der Inanspruchnahme von Nachunternehmen weist der Auftraggeber auf §§ 36, 
47 VgV hin. Für die Darstellung der Nachunternehmertätigkeit können die VHB-Formblätter 
235 Erklärung zum Nachunternehmereinsatz (Dok-Nr.: 06) und 236 Verpflichtungserklärung 
Nachunternehmer (Dok-Nr.: 07) bei dieser Bekanntmachung heruntergeladen werden. Der 
Auftraggeber weist ferner darauf hin, dass die Nichtvorlage von Erklärungen gem. 5.1.9 zum 
Ausschluss des Bieters führen kann. Der Bieter bzw. jedes Mitglied der Bietergemeinschaft 
hat zu erklären, dass keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB n.F. vorliegen, die 
seine Zuverlässigkeit als Bieter in Frage stellen und er sich auch im Übrigen gesetzestreu 
verhalten hat; hierzu ist eine entsprechende Erklärung abzugeben (vgl. Dok-Nr. 04: 
Angebotsblatt).

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
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Pavadinimas: Qualität der Konzeptskizze
Aprašymas: -
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 70
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preis
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 30

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?
function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ce253abc5-491402a0230f4ba
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://www.had.de
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 20/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 102 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Nicht eingereichte Unterlagen werden mit einer Frist von 6 
Kalendertagen nachgefordert.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 20/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra

https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ce253abc5-491402a0230f4ba
https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ce253abc5-491402a0230f4ba
https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&
https://www.had.de
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Tarpininkavimo organizacija: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informacija apie peržiūros terminus: Ergeht eine Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, kann der Bieter wegen Nichtbeachtung der Vergabevorschriften ein 
Nachprüfungsverfahren nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang vor der 
Vergabekammer beantragen. Nach Ablauf der Frist ist der Antrag unzulässig. (§ 160 Abs. 3 
Nr. 4 GWB)
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: HA Hessen Agentur 
GmbH, Zentrale Beschaffung
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammer des 
Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: HA Hessen Agentur GmbH, Zentrale 
Beschaffung

8. Organizacijos

8.1.  ORG-7001
Oficialus pavadinimas: HA Hessen Agentur GmbH, Zentrale Beschaffung
Registracijos numeris: 06414000-4022680983
Pašto adresas: Mainzer Str. 118
Miestas: Wiesbaden
Pašto kodas: 65189
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Zentrale Beschaffung
E. paštas: beschaffung@hessen-agentur.de
Telefono numeris: +49 611-95017-8347
Fakso numeris: +49 611950178415
Interneto adresas: www.hessen-agentur.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-7004
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Registracijos numeris: t:06151126603
Pašto adresas: Wilhelminenstraße 1-3
Miestas: Darmstadt
Pašto kodas: 64283
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Šalis: Vokietija
E. paštas: poststelle@rpda.hessen.de
Telefono numeris: +496151120
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

mailto:beschaffung@hessen-agentur.de
http://www.hessen-agentur.de
mailto:poststelle@rpda.hessen.de
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8.1.  ORG-7005
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Registracijos numeris: DE812056745
Pašto adresas: Wilhelminenstraße 1-3
Miestas: Darmstadt
Pašto kodas: 64295
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefono numeris: +49 6151126603
Fakso numeris: +49 6151125816
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-7006
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Registracijos numeris: DE812056745
Pašto adresas: Wilhelminenstraße 1-3
Miestas: Darmstadt
Pašto kodas: 64295
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefono numeris: +49 6151126603
Šios organizacijos vaidmenys: 
Tarpininkavimo organizacija

8.1.  ORG-7007
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
96454c9b-2313-4273-9056-e69cfeee0883-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Pirkėjo klaidų ištaisymas

mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Aprašymas
: 
Anpassung von Preisblatt

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 711c568d-d811-4ab7-a8a1-2d46f2587208  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 27/03/2026 14:37:46 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 215874-2026
OL S numeris: 62/2026
Paskelbimo data: 30/03/2026
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